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‘Sc cutremura pământul! 


Acţiunea acestui roman loeepe tartunos, ch o catastrofi naturală, 
erupția vulcanului Mont Pel insula Martinica. i 
„|. Intro mare de foc, sub dărâmaâturi, e descoperit nevătimat biie- 
ie în vârstă de tre; ami al cunoscutului aventurier şi bogatas 

ody = e ce părinţii săi şi-au pierdut viața. 4 

Milioanele ig ins criminal, moștenit dela tall Său, Il aduce 
curând pe tânărul Jack pe o eale prăpăstioasă. In câțiva ani ave- 
fu e, Mle Ei, cara devenise ji pă RE reniir 

o; le pe urma anui cutremur int, crede că ţinuturile 
infers ter prodal asta) de zici Or bici Sate noroc 
şi avere, 

Aventurile îl duc pe Jack Moody în toate cinci continente, pak 
ce îl ajunge soarta cu prilejul una cutremur de pământ, Ja 
San Francisco, e pu ANU ra 

Romanul acesta, dalorit de curând decedatului scriitor. 
JOSEPH DELMONT | 
este scris cu) patima. aventurierglui care a fost însuși autorul 
şi a apirut în Vol, 93 al 5, 


„ COLECȚIEI CELOR 15 LEL” 


„Gamia noastră. ilnstrată GING! LEI“ 


No, 71, cu următorul cuprins ; 


Eroare judiciară (schiță veselă) de Frederic Boutet 
Lozu! (farsă) de Tri Kuina-Reitler 
Vilegiatură la Nisa (nuvelă) de Tiron Ani 
joaca de 3 Mai (roman) de Maurice Dekobra 
Eroul (nuvelă) de Rudolf Léwit 
Momentul critic (povestire) de Victor leglak 
«Stabilimentul» Doamnei Antonia (roman, 

le Leyla Georgie 


Recorduri “de fndeleinicirea hofilor (reportaj) 
Curiozitati — Siaturi medicale și juridice — Jocuri 
de cuvinte încrucişate — Umor, etc. 


totul la Bunul lui plac? Asta! ota întradevăr. oi ris: 
plată neașteptată pentru „neplăcerea! pe care 1-0 
pricinui Kovaci lui, + ; F 4 

Mize@abilul rânji, când văzu că de spaimă fata 
nu este in stare să îngâne un cuvânt si apropiâne. | 
du-se, vru s'o prindă de brat. | j ra 
4 Apiupierea ticălosului o făcu însă! pe Ilinca să 
e desmetecească și îngrozită, începu să fugit, ) 

Dar din două sărituri, Cara o ajunse,0 cuprinse 
în braţe si mai înainte ea Ilinca. să se poală apăra 
îşi lipi buzele băloase de obrajii ei. Mio oe IA 

Înfuriată si scârbită cumplit; fata. îşi scoase 
o mână din strânsoarea nemernicului și-l lovi cu 
palma peste faţă, 

Acum fie că fata îl lovise rău, poate i atine 
sese la ochi, fie că mizerabilul nu înțelegea să fic 
pălmuit de o femeie, sprancenile-i stufoase 1 se im- 
preunara deodată, întz'o încruntare fioroasă, mânai 
dreaptă i se ridică amenințătoare si apoi căzu, cu 
toată puterea, pe obrazul nefericitai Ilinca, 

, Lovitura fusese atât de puternică, încât! fata 
se clilină, îşi pierdu echilibrul şi căzu. 

„ In cădere însă, cum copacii erau foarte deşi, 
-se izbi cu capul de unul din ei gi când trupul 1 se 
întinse la pământ, eopila nu-si mai dădea seam’ 
de ceva ce se petrece în jurul său t 

Ilinca isi pierduse cunoştinţa, 19 

— Te învăţ eu minte să te atingi de mins foar 
chiu (1) blestemat! Şi numai deaceea, vei fi a mea * 
chiar acum! 

Cu aceste cuvinte bestia îngenunchiă şi se a- 
plecă peste Ilinca, gata să-şi lipească din nou bu- 
zele desgustitoare de obrazul ci neprihănit;, 

Atunci, abia atunci văzu Cara că din tâmpla 
dreaptă a fetei curgea; o dari foarte subțire de sân- 
ge, abia atunci înțelese nememicul că Tinca le- 
sinase, poate ‘chiar... 3 y y j 

Speriat mizerabilul se uită mai bine la: rană, 
lipindu-si capul de pieptul fetei, ascultă bătăile ini: 


1) Foachiu = bastard, copil :5 n flori 
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mii si când se ridică din nou, chipul lui nu) mai 
trada îngrijorarea de mai înainte. 
© — Ar H trebuit să am prea mare nenoroc, să-mi 
moat asa dintr’o palma! — mormăi ticttosul. — 
La naiba, se vede că e neam de conte, de dă ochii 
peste cap, ca un pui de găină, de îndată ce te alingi 
de ea... Dar îşi revine ea şi atunci vom sta de vorbă. 
Cu aceste cuvinte mizerabilul se lungi alături 
de Ninca, fină să se gândească să şteargă rana, fără, 
st) aşeze măcar mai bine capul bietei fete. 
El se tolăni nepăsător pe mușchiul verde și gån- 
duri diabolice începură să-i umble prin minte... 


22. — Clipe de groază 


— Veturia, nu auzi?.. Sunt eu, Belal... Desehi- 
Gel — strigă Naparea din Galda pentru a doua oară, 
când văzu că în odaia soției sale nu se mişca 
nimeni. 

Contesa Veturia stătea întinsă în pat şı cum 
căluşul îi fusese scos din gură abia de câteva 
clipe, tot mai respira, încă repede și adânc, ca şi 
când tot ar mai fi fost ameninţată să se înăbuşe. 

Alături de ea, pe un scaun, şedea Coriolan Cri- 
stior, cu pistolul îndreptat spre pieptul ei, cu de- 
getul arătător pe trăgaci. 

Horia şi Oane stăteau; mai la o parte, așteptând 
cu sufletul -la gură, si vadă dacă Veturia se va 
supune poruncii nepotului ei, sau, infruntand. pri- 
mejdia si amenințările acestaia, îi va trăda, stri- 
gând contelui că fugarii sunt în odaia ei. 

— Contesă — zise Coriolan în şoaptă — e tim- 
pul 'să întrebi, cine e la uşă. Nu uita că trebue să 
pari somnorousă,! 

Renegata isi întoarse ochii spre voinic şi se 
făcu şi mai galbenă decât fusese până atunci. 

In. privirile nepotului stiu ea citi o hotarire 
menită, să-i alunge, orice, îndoială. b 

Da, omul acesta era hotărît să-şi ducă ama- 
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nintarea la îndeplinire, dacă ea nud dădea ascultare. 

Si, parcă tot mai bine era să-i scape pe fugari, 
măcar deocamdată, decât să simtă plumbul rece 
străpungându-i inima, decât să plece pentru totdea- 
una din lumea aceasta, singura care trebuia să e- 
siste pentru ea; căci în lumea cealaltă avea de dat 
socoteală de prea multe färädelegi. j 

Dealtfel, fugarii erau și aşa pierduţi, căci chiar 
dacă Szomoroky nu intra acum în odaie, ei tot nu 
puteau să fugă după plecarea lui din fața uşii. 
Castelul părea si lie împresurat de panduri si at- 
gati, aşa că nepotul său şi însoțitorii lui erau 
prinși intr’o capcană, din care nu mai exista ieşire. 

Făcându-şi această socoteală, când contele îi 
ceru pentru a treia oară să deschidă uşa, căci dacă 
nu o sparge, renegata răspunse, imitând cu desă- 
varşilă artă glasul uuei ființe atunci trezite din 
somn: 

_ — Cine este acolo? De ce mi sa turbură som- 
nu... Voia pune să vi se dea douăzeci și cinei de 
bastoane pe spinarea goală. 

— Mai lasă bastoanele, Veturia, căci eu sunt, 
Bela — răspunse contele. 

— Tu eşti, Bela? — făcu Veturia, ca si când 
abia atunci ar fi recunoscut vocea soţului ei. 
— Dar ce sa întâmplat, de baţi în usa. de parcă 
s'ar fi răsculat Valahii si au atacat castelul? 

— Prea departe de adevăr nu esti! — strigă 
Niparea din Galda. — Dar deschide vga şi-ţi voiu 

"spune ce blestomăţie mi-a făcut iarăşi, mizerabi- 
lul tău de nepot. af 

Contesa se uită întrebătoare la Coriolan, dân- 
du-i a înțelege că nu ştia ce trebue să mai răspundă. 

— Spune-i că ţi-ai pus prișniţe, eşti înăduşită 
și nu te poţi da jos, spre a-i deschide! — îngână 
voinicu: atat de incet, ineat nici chiar Horia, care 
se găsea la trei pași de el, nu-l înțelese. 

U — Dragă Bela strigă atunci contesa — ar 
fi o mare nesăbuinţă din partea mea, dacă m’as da 
jos din pat acum. Stii, de aseară, că nu mă sim- 
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feam prea bine. La culcare mi-am pus nişte prisnite 
cu. rachiu de drojdie şi acum sunt numai o apă 
de năduşeală, Dacă m'as da jos, fără, ing că 
aş Tact si mai rău. 

Contele mormăi ceva, fără îndoială o înjurătură, 
căei acestea fi erau pe buze la fiecare frază, aol 


urmă, cu voce tape: 

— Ce mai e şi asta? Dimpotrivă, eu ştiu că a- 
seară erai foarte bine dispusă că, în. sfârşit, îl vom 
face pe ticălosul täu de nepot să vorbească şi să 
ne destăinuiască ce știe! 


Cuvintele acestea făcură să dispară si cea din 


urmă picătură de sânge din obrajii contesei, care 
se uită îngrozită la Coriolan. 

Acesta o ptivi şi el foarte mirat pe mătuşa, sa. 
Ce rost aveau cuvintele contelui? Ce destăinuire ag: 
teptau Năpârea, şi sofia lui, dela el? 

Fireşte însă că acum nu era momentul să-i 
pună aceste întrebări. Cum nu ştia despre ce este 
vorba, el se mulțumi să apropie şi mai mult pisto- 
lul de pieptul contesei şi să murmure: 

— Descuroă-te singură | Dar cât mai istet! 

Contesa, nădăjduind că nepotul său nu a dat 
© prea, mare, însemnătate cuvintelor contelui, îşi 
redohandi stapaninea de sine si, strigă: 

~ Foarte rău că ai uitat! Eu ţi-am spus dl 
că mă doare capul şi că am un junghiu în coaste. Dar 
fireşte, îţi 'pasă prea putin dacă. sufăr... Nu este 
pentru prima oart.... 

Contele, care se temea că Veturia îi va face o 
scenă — ceeace se întâmpla destul de des — răs- 
punse în limba mnernțească, pentru a nu fi înţeles 
de cei din jurul său: 

— Veturia, argatii sunt lângă mine. Măsoară-ţi 
vorbele. Sau vrei să ne facem de râs în fata lor? 

Veturia primi să răspundă si ea in nemleste, 
nu însă să pară şi împăcată. 

— Da, da, atunci când iti spun adevăruri cari 
auzite de alţii alcătuiesc o atingere a mândriei tale, 
auzi, dar când mă plâng că sunt bolnavă, nu mă 
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auzi! — strigă, ea, tot în nemţeşte — Şi pe deasupra 
mai îmi ceri şi să cobor din pat, când sunt înăduşită, 
puţin păsându-ți că aceasta îmi poate înrăutăți 
boala! 4 x t 

— Dar fii înpelegätoare, Veturia — răspunse con- 
iele din dosul uşii, mult mai înmuiat, căci în fata 
mâniei soției sale nici el nu era un erou prea vred: 
nic de invidiat. + Find muncit de alt gând, poale 
că am scăpat din vedere că miai spus că nu te 
simţi bine. Fireşte că acum, când stiu că nu tie 
bine, nu-ţi mai cer să te dai jos din pat. Ba dimpo- 
trivă, te rog chiar să rămâi unde eşti. Cum se va 
lumina de: ziuă, voiu trimite în oraş după doctor. 

— Nu! Să nu trimită după doctor! — gopti 
Coriolan şi contesa îi spuse îndată contelui: 

— Asta voiw hotărt eu, mâine de dimineaţă, când 
voin vodca cum mă gimt. Acum însă, spune-mi ca 
vrei? De ce m'ai trezit din somn? Abia atipisem.., 

— Tarti-mi, te rog — răsună răspunsul Nă- 
parcii — dar s'a făcut atâta pălăgie prin castel, în- 
cat credeam că tetai sculat si tu. Venisem tocmai să 
te linistesc in privnita acestei gălăgii, să nu crezi 
că s'a întâmplat cine ştie ce. 

° — Darin sfârşit, vorbește odată! — îi tid 
vorba Veturia — Ce este? Mi-e somn! à i 

— Nimic de seam’! — zise Năpârca — Adică... 
totuşi! Mizerabilul, de Coriolan a fugit din camera 
de tortură, ajutat de doi Moti. Cred că se ascunde 
în coridorul secret. In orice caz, fii liniştită, căci 
de scăpat nu ne scapă, chiar dacă s'ar încuscri cu 
dracul însuși! Amândouă intrările în tunelul subpă- 
mantean sunt ocupate si acum, după ce ştiu că nu 
esti speriată, mă întorc la lucru, ca să punem. mâna, 
pe ticăloşi. 

— Cum are de gând să pună mâna pe noi? — 
răsună, tulcebarea lui Coriolan la urechile renegatei. 

Aceasta pricepi, zări din nou teava pistolului 
$1 îl întrebă pe conte: 

— Vezi numai să nu vă'scape iarăși! Dar mă 
rog, ce ai de gând să faci, pentru ad prinde 
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= Hahaha! — răsună de dincolo de usi râsul 
batjocozitor al Naparcii din Galda, — Pe la intra- 
rea din parc va porni Pater’Bertram, cu o parte din 
argați. Pe la intraréa din casă, yoiu pălrunde eu, 
cu alti servitori, in’ tunel. In felul acesta îi luăm 
pe nemernici între două focuri. Te asigur însă, dra- 
gä Veturia, că și mama cara la năsent îşi va blos- 
tema, clipa în caze i-a dat viaţă, când va vedea, de 
acolo din mormânt, că fiul ei a încăput de data acea- 
sta pe mâinile mele. li voi smulge taina, fie prin 
torturi, fie prin făgăduieli şi după: ce vom sti ce 
vrem să știm, îl vom chinui chiar noi, eu şi cu Pa: 
ter Bertram, cu nişte torturi noui, pe care bunul no- 
stru călugăr le-a ţinut anume pentru ticălosul! do; 
nepotul tău. Acum la revedere, Veturia! lar dacă, 
vel auzi urlete prin, castel să nu te sperii, cher vor, 
fi ale uepulului wu. îi 

— La revedere! — bâigui contesa, a cărei, ini- 
mă se făcuse cât un purece, auzind cuvintele N3- 
parcii, cuvinte, pe cari ar fi dat un sfert din averea 
ei, să nu le audă Coriolan. gi: Horia. j 

Fiindcă mizerabila se temea, — şi era firesc, să 
se teamă — că în urma acestor cuvinte nepotul său 
si Horia vor pricepe ftarnicia jocului ei. lar dacă, 
aceştia prindeau de veste care era adevărul, contesa 
își dădea seama că situaţia ei nu era de loc 'vrod. 
nică de invidiat. d 


23, — Pisica tot în picioare cade... 


Plecase contele din faţa odăii soţiei sale, ple- 
caseră argaţii veniţi cu el, dar nimeni din cei ce se 
găseau in odaia contesei, nu scoase încă niciun cu- 
vânt. i 

Oanea, minte mai simplă, nu pricepase prea 
mult și deaccea lui i se părea, nefirească, această 
tăcere ce nu voia să ia: sfargit. 

In mintea lui Horia însă, se înțepenise un mare 
semn de întrebare şi acocaşi nedumerire frământă 
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si crejerăl lui Coriolan! 

Contesa simțea ce se petrecea în sufletele ce- 
lor doi bărbaţi si cu o infrigurare de care numai 
o femeie ca ca cra în stare, îşi plămădi apărarea. 
Astiel că, în clipa, în care nepotul ei îi puse cea 
dintâi întrebare, ea avea răspunsul pregătit şi nu 
trebuia să-l caute, pentru a lăsa să se vadă că minte. 

— Contesă — giso chipegul voinie | de sim: 
țămintele d-tale românesti nu mi-am facut niciodată 
prea mari iluzii. Insăși împrejurarea că tear mă- 


ritat cu contele Szomoroky dovedeşte că asuprirea 
poporului românesc nu-ţi merge prea mult la inimă. 

— Coriolan — strigă renegata — cum poţi vorbi 
astfel? Dacă m'am măritat cu contele, ştii foarte bine 
că am făcut-o numai pentru a impiedeca contis- 
carea averei Cristiorilor, care tără de. mine ar fi 
ajuns sau a bisericii catolice, sau a statului ma. 
ghiar. Chiar și pales la dv avere a scăpal de cone 
fiseare numai mulțumită, mie. Şi dacă ai fi ascultat 
de mine, ai fi primit de mult să te faci Ungur, numai 
de formă, cu sufletul rămânând tot Român, după, 
cum am rămas eu. Pătrunzând însă printre condu- 
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cătorii destinelor poporului nostru, at tut a 
juta acestui popor mult mai mult, decât il ajuti 
astăzi. îi i 
— In privința, aceasta, să nu mat vorbim, con- 
tesă, căci ne desparte, o prăpastie, după cum nea 
despărțit dela inceput ~- zise Coriolan. — Maghia- 
rizarea d-tale am văzut cât bine a, însemnat penp, 
tru sărmanii Moi! i 

— Coriolan —) strigă renogata din nou, pre- 
făcându-se revoltată—îndrăsneşti să spui că, Roma 
pii mu au tras foloase de pe urma măritișului meu cu 
contele Szomoroky? Dar gândeşte-te omule, numai 

nenorocitii pe cari eu i-am scăpat dela moarte, 

rel să {i agit pe toţi? Ama lui Boblac, Gheorghe 

Nicoară, băiatul lui Hasnas, Maria lui... 
‘" — Opreste, contesă! — o intrerupse voinicul, 
pe care ingirarea aceasta il eam tnenrea, mai ales 
că ştia, câte nume vor mai urma. 

„ întradevăr, Veturia rugându-l pe conte, a- 
deseori isbutise să stoarcă, dela acesta grațierea u- 
hor osândiţi. Lucrul acesta îl ştia şi Coriolan, il 
ştia, și Horia, îl ştia si poporul si deaceea multi 
0 'socoteau pe, contesă Veturia ca o pinetăcătoana 


a celor. : À 
i pricina, acestor „izbânzi'“, pe care adeseori 
arta "le storcea” dela conte, chiar în fafa lai 
Coriolan, numai cu al unor certuri grozave, ne- 
potul era pus în ne tä de a-şi face o judecată 
dreaptă despre mătuşa sa. 4 
Uneori i se părea că Veturia este nu numai ne- 
păsătoare la suferințele Moților, dar chiar o inver- 
gunat% prigonitoare a lor, parcă vrând să se răs- 
bune că i-a fost dat să se nască din neamul lor; 
altă dată, dimpotrivă, când o vedea certându-se cu 
Naparca din Galda, pentru viata vreunui arestat, 
ar fi fost în stare să juro că într'adovăr contesa 
‘\Weturia îndura calvarul acestei căsnicii numai ȘI 
numai pentru a putea veni în ajutorul oropsitilor. 
Ah, dacă ar fi cunoscut Coriolan întregul a- 
idevăr, dacă ar fi ştiut el ce se ascundea în dosul 
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* 
„acestor „isbânzi”, mulțumită cărora câte un are- 
slat mai scăpa din când în când cu viaţă! 

Da, contesa se ruga de conte, să gratieze pe 
cite yin nenorocit. Dar aceasta era urmarea, unset 

E eri mai dinainte stabilite între Tenegata şi 
Năpârcă, era o comedie, pe care o jucau coi doi ne 
mernici, tocmai pentru ca în popor să se Tispan- 
dească vestea, cum că stăpâna castelului ests ocro- 
titoarea Motilor. N ; 

In felul acesta, contele şi contesa trădătoare pu- 
teau nădăjdui că, dacă vreodată se va pune ceva 
la gale impotriva lor, sau mai bine zis, impotriva 
magnatilor, conjuratii vor veni s'o anunţe pe cons 
tesă despre cele ce se pregătesc gi in chipul a- 
cesta Ungurii să poată fi preveniţi. 

Acesta era motivul, pentru care din când în 
când contesa cădea chiar tu genunchi in fata Nä- 
parcii, rugându-l să gratieze pe câte un osândit, 
cure de cele mai multe ori nici nu era vinovat. 

Şi dacă ar fi scuturat cineva putin aceste ,,iz- 
bânzi” ale contesei Veturia, ar fi văzut că ele nu 
erau niciodată în legătură cu vreo greșeală mai mara 
a Moților, sau în legătură cu vreun conducător mai 
de seamă de al nenorocitilor. i 

Nici Coriolan, nici Horia şi nici poporul însă, 
nu aveau de unde să cmmoscă acesta fioroase a- 
mănunte și de acosa afară de Unguri, nimeni nu cu~ 
noştea cu adevărat toată mârșăvia sufletului rene- 
gatei. 3 

Tocmai de aceea si acum, amintirea câtorva. 
nume de ale acelora cari slujiseră drept păpuşi în 
jocul fățărniciei contesei, îl încurcară pe Coriolan 
gil făcură pe Horia să-și spună! că nepotul era mes 
drept cu mătușa sa. a 

O alti urmare a diabolicei fățărmnicii a con“ 
tesei fu că voinicul 1şi schimbă, purtarea, părându-i 
chiar rău că se lăsase stăpânit de o părere, care nu 
era, Neihart Deaceea, el îşi înmuiă tonul cand. 
întrebă: 


~ Dar dacă îotradevăr te dor suferințele Moti. 
. iii e $ 


A 
lor şi dacă intr’adevar eşti mânată numai de gânduri 
bune faţă de mine, de'ce, mai înainta de a veni con- 
tele la uşă, când te-am rugat să-mi răspunzi dacă 
vrei să ne scapi, ai refuzat? i 

— Eu am refuzat? — exclamă perfida temeie, 
— Ammieştemi cuvintele prin care eu am refuzat 
aceasta! 

O, cum ştia mizerabila să se folosească de ce! 
mai mic amănunt, chiar și atunci, când el era do- 
vada. josniciei sufletului ei! i 

Nu, într'adevăr, nu rostise cu niciun cuvânt 
refuzul de care vorbea Coriolan. Tăcerea ei insă, 
privirile pe care i le aruncase nepotului său, oare 
nu vorbiseră îndeajuns? 

Dar când Coriolan îi spuse aceasta, Veturia, 
intocmai ca o pisică, pe care ori cum al arunca-o 
tot în picioare cade, răspunse: 

-— Coriolan, eu nu ştiu ce-i cu tine! Mintea iti 
este parcă împânzită, încât nu mai poate pricepe 
lucrurile cele mai simple. Dar bine omule, tu pui 
să fiu prinsă de oamenii acestia, pui să fiu legală, 
să fiu îuăbuşită de căluş, mai mă ameninţi și cu 
pistolul şi vrei ca eu să nu mă supăr, să nu fiu 


furioasă chiar? Iti mărturisesc că a trebuit să mă, 


stăpânese cu toată puterea şi a trebuit să treacă 
mult timp până când m'am hotărit să-ți iert . pur- 
tarea şi să fac ceea ce am făcut, lucru pe care dealt- 
fel Las, fi impli chiar si tără amenințările tale. 
Fiindcă, cum iti închipui tu că focmai eu, eu, care 
am îndurat atâtea înjosiri dela conte, numai din 
pricina ta, tocmai eu să liu aceea, care să te dau 
pradă mâniei lui? 

De data aceasta contesa dădu greș. Amintise 
de un amănunt, asupra căruia Coriolan îşi avea pă- 
rerea lui nestrămutată. 

Chipesul voinic o ştia anume pe mătușa sa la- 
comă, dornică, de o bogăţie cât mai nemărginită si 
în luarea Imi la castel, spre a ii crescut acolo, el na 
vedea decât dorința Veturiei de a administra ea, 
adică soţul ei, şi averea lui. 
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Poate că se înşela, în cea ce priveşte simțimin- 
tele Veturiei faţă de Romani. In ceea ce priveşte a- 
devăratul scop al luării lui la castel însă, Coriolan 
era încredințat că nu se ingeal&. 

De accea şi ridică din nou tonul acuum, când o 
întrebă: 

— Să lăstim această, mătuşă. Mai hine spune-mi, 
te.rog, ce voiti, d-ta şi contele, să aflați dela mine? 
Despre  desviluirea cărei taine a vorbit Năpârea 
adineaori, când a ameninţat că va şti el să mi-o 
smulgă? 

Horia, care îşi aduse aminte si el de ciudatele, 
cuvinte ale Năpâreii din Galda, se uită infrigurat la 
iubita sa de o noapte. 

lar Coriolan credea că a ajuns la momentul, în 
care vălul trebuia să cadă de pe taina pe care o 
întruchipa mătuşa lui pentru el. 

Răspunsul la această. intrebare trebuia să fie 
hotăritor. : 

Gea mai mică şovăire, cea mai neînsemnată, în- 
curcătură ar fi fost pentru el dovada de netăgă- 
duit că mătuşa lui este o mare comediană şi că 
nimic din-tot ceea ce a spus până atunci nu era ade- 
vitrat. i 

Dar contesa nu zăbovi cu răspunsul nicio sin- 
gură clipă, iar telul in caro vorbi, cra menit să pă- 
călească chiar şi pe cel mai desăvârşit cunoscător de 
oameni. HOY 

— Ai dreptate! — zise ea. — În privința a- 
ceasta sunt poate vinovată. Dar sunt vinovată din 
pricina împrejurărilor şi nu din voința mea. 

„Contele anume, mi-a mărturisit aseară, după, 
arestarea ta, că ar fi aflat cum că tu, împreună cu 
alți câţiva. Români, ai fi pus la cale asasinarea lui. 
Taina, a cărei desvăluire a vrut s'o afle dela tine, 
este în legătură cu numele celorlalți conjurati şi 
eu scopul pe care îl urmăreați prin asasinarea lui. 

— Si tu, mătuşă — o intrerupse Coriolan — tu 
ai putut să crezi aşa ceva? Poate că soţul tău sia 
meritat de o mie de ori moartea, prin cruzimile pe 
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care le săvârşeşte zilnic împotriva, Românilor. Insă 
trebuia să-ţi dai seamă că un Coriolan Cristior nu 
poate atenta migeleste, pa la, spate, la viata lui. 

~ Dar cine îţi spune că am crezut? — făcu mi- 
zerabila femeie. — Dimpotrivă, am căutat să-i arăt 
că este o nebunie ceea ce crede, că totul nu poate fi 
pus la calo decât de vreun duşman al liu. Dar el 
nu a vrut să mă asculte. Mi-a spus că te va chinui 
în noaptea, aceasta, pentru a afla adevărul, mi-a 
jurat însă că te va lăsa în viață, Şi a făcut acear 
sta, fiindcă şi eu, la rândul meu am jurat că, dacă 
te va ucide, odată cu tine mă va inmormanta si 
pe. mine! | i 

Ultimele cuvinte ale ticăloasei if desgustază pe 
Coriolan, Da, poate că cineva îl pârise lui Szomo- 
roky. Fără îndoială Duhovnicul Sataner sau loco: 
tenentul Kovaci, cei mai neîmpăcaţi dușmani ai sit, 

Poate chiar că mătuşa sa se rugase de conte 
să-l ierte, ; 

Dar că Veturia îl amonințase pe conte că se va 
omori, dacă-l va ucide pe el, asta nu mai putea 
crede. iosi O em fl tbe ah lasi ul mg) + 
Veturia se iubea pe sine prea mult’ şi prea mult 
iubea viaţa, pentru a fi în stare chiar ŞI numai 
de o ameninţare de soiul acesta.’ ; 
; Dar răspunsul contesei reuşi totuşi să spulbere 
din sufletul lui și al lui Horia îndoiala pe care o 
sădiseră acolo vorbele Năpârcii. 

Nimic nu era mai cu putință, decât ca cineva 
să-i fi băgat contelui în cap că nepotul soției sale 
plănuia, uciderea lui. 

Coriolan, care între timp igi redobâhdise aproa- 
pe toată puterea, se sculă, de pe scaun şi începu să 
se plimbe prin odaie. 

Veturia îl lăsă să, troacă odată, de două ori prin 
faţa ei, apoi îi zise: 

— Dar acuma, nu ai de gând să-mi deslegi mi- 
cioarele? Sau poate că şi acuma mă mai crezi dus. 
mana si nu binevoitoarea ta? 

= Daată-mă... Am uitat! — făcu voinicul şi se 
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îndreptă spre pat, cu ganaw: ae a desiega er insugi 
cureaua, cu care erau legate picioarele. contesei. 

Când se aplecă însă, deasupra patului, 4 se păru 
că văreşte în jurul buzelor contesei trecând ca un 
fulger, un zâmbet batjocoritor, un zâmbet care SCA: 
pă miitugei lui, fără voia ei. a 

A zecea parte dintr’o secundă finu zâmbetul 
acesta. Totus: Coriolan ar fi fost în stare să jure 
că la văzut si deaceea, mana-i întinsă după curea 
se opri şi se strânse în pumn. 


— Mătuşă — zise el şi glasul îi tremura da: 


emoție — d-ta esti pentru mine enigma, misteru 
mai de neinchipuit. Nu ştiu, dacă să te aged în 
cu îngerii, sau dacă să te strivesc în pi r 
pe un şarpe veninos. lartămă, dacă ify spun 


îi 


îi 


viole prea lari, dar uedumerirea mea în privinta y 
în mine 


d-tale este fără de margini. Vezi, gi acum, 
se luptă doi demoni. Unul mă at. Pin să cad în 
genunchi şi să-ţi cer iertare, că te-am supărat ji 
purtarea mea, iar © t nai api să iau din. 
now pistolul în mână, să-i pun țeava pe inima ta şi 
să trag. $ ARRUE Para 
— Ai înebunit, Coriolan? — strigă Veturia, icaro 
îngălbeni din nou, la auzul acestor cuvinte; ce pi 


teau sii însemneze o noua si fatală bai zece 
Bea. 


tru ea. — Ce însemnează cuvintele acestea? 


devăr, mă faci și pe mine să cred că at tn demon ` 


în tine. , i 

— Da, mitugi! — o întrerupse voinicul ridi- 
cându:şi fruntea deodată, — Am in mine un demon, 
care îmi şopteşte că-mi vrei pieirea. Până acum. 
nu-mi dau seamă dacă şoapta aceasta este îndrep- 
tățită, Voiu încerca însă să pătrund adevărul şi cand 
il voiu cunoaște cu hotărire, neîncrederea mea in 
d-ta se va risipi. Până atunci nu te voiu judeca, 
nici bine, nici rău, Fiind nelămurit însă în pri 
vinta d-tale, firesc este să mă port faţă de d-ta inv» 
tocmai cum m’ag purta faţă, de un om, pe care nu-l 
unose. Deaceea, îmi vei îngădui, nu numai să nu-ţi 
desleg picioarele, dar să-ţi leg şi mâinile şi să-ţi var 
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iarăși căluşul în gură. o u a 
In vreme ce rosti aceste cuvinte, Coriolan își iy 
vari din nou batista în gura contesei, iar cu ‘ajutora’ 
nui şiret de mătase de la perdea, îi legă şi mâinile, 
pentru ca, 'să nu-și poată scoate căluşul din gură. 
— Ii cer încă odată, iertare — zise apor Corio- 
lan — însă în joc este nu, numai viaţa mea, CI ŞI a 
acestor doi buni prieteni. $i dacă am dreptul să-mi 
zise eu viata, înerezându-mă, în, sim(imintele tale, 
asupra cărora nu sunt lămurit, nu am dreptul sa 
risc pe alor, i ? 


` y i i ` i 
| * „Prea ‘mult ma va trebui să înduri tortura. călu- 
sului, care crede-mă că 'este mai uşoară, decât a 
sării pe rana vie. Spun că nu va trebui Să induri’ 
prea mult nici această uşoară torturi, deoarece con- 
tele se va înapoia iute din expediţia lui nenorocoasă 
prin tunel şi te va scăpa. Până atunci vom fi ‘si 
noi în siguranță, 

y "Acum, rămâi cu bine, mătuşă şi Aorese din tot 
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